1 


t ‘ 


M , .4 <Sa y.'V, •* '• 

* •* * A V ^ 


* 1 * * 




V 


k .. 1 


1 


< 


\A 




V 


* * 


% 



B 


J ‘,.7 

iNSlMJf 


f 


RKDAKCIO l 

MUUNA II. DITTIMCHOVJI UL. 7. ■OHIMIMO 

ID. KOHNL. 


a. VM. 


•OH IMA MV (JO UMBANTISTA. 


i 




Toto ĉislo jest zasittno pooze p f e d p I a t i t e t ŭ m. 

Ĉasopis Cesrych Esperantista 

Bohema Revuo Esperantista 

Hun literature aidono 

LEGOUBRO DE BOHEMAJ ESPERANTISTOJ 


OBeiiU OftftfM do bohem&l Cipmntittoi f*a| do 

CENTRA ASOCXO 

BOHEMA UNIO ESPERANTISTA (B. U. E.4 
(OFICEJO i PRAHA II., VODIĈKOVA HUGE 38.) 


VychAzi lOkrAt roene too me | 
prAzdnin). 

Hedakce vyhraiuje si prAvo 
upraviti «ilanfcy pro tisk a vraci 
neti&tene rukopisy, byla-li pri- 
loiena znŭmka: prAce pdvoclni 

miyl pfrednost 

Fired plain6 v Rakousku 3 K, 
pro cizinu Fr. 3 75 ~ V/ 2 Srn, 

Uĉet post spor. 93.281. 

(Proslme o adresy prAtel Espe¬ 
ranta, kterjPrn bychom mohii za- 
slati s usp£ehem ukAzkovA £islo.) 


Aperas dekfoje en jaro (krom 
libertempo.) 

La redakcio rezervas al si la 
rajton aranĝi la artikolojn por 
preso kaj resendas manuskript- 
ojn nepresitajn, se podtmarko 
estis almetita; artikoloj originalaj 
estas preferataj. 

Abo no en Aŭstrio 3 K, por la 
Iremdiando Fr. 3 # 75 = It/, Sm. 

Konto Ce la Ĉekbanko Esper¬ 
antista en London. (Filio Dres- 

den-Bankejo Amhold.) 


UPOZORNEmI ! 

Vzhledem k zv^ŝenl ceny tisku nemŭfceme po- 
skytovati nikomu „Casopis a za cenu snfifcenou. 

Fouze ten, kdo ziskA p6t novfoh pf-edplatitelŭ, 

—-obdrii jeden v^tisk zdarma. -. 

. u poporuĉujeme vŝem prAtelŭm dobrA esperantskA cetby, aby 
o boh a till syou knihovnu dosud vysiymi sesti rocnlky 
Casopisu Ceskych Esperantista*, kterA Ize dostati za cenu sniienou: 

tif - h n ;: SJ*.<P r ° ĉlen / B - u. e. po k i-70). 

iaaopian nsUa obdrieti. 




metho&a koSnlov 1 A 1jUEBNICE ESPERANTA 

tiplni metftodicha aĉebnlce Esperanta pro iksly a samouky. m. vy dam. 

144 str. Cena knihy v angl. vazbe K 2 40 

DLE METHODY KUHNLOVY VYUCOVALO SE OD R. 1909 

VE 150 KURSECH. 





Uĉebnĉ pomŭckv pro Sechy- 

SPSaVraOpilKi UĈEBNICE -MJ -aftgŬ 


p .tks 

So”. y mt5S5fn,“F?Sto£ Kŭhnlova Methoda obnhiue £ 0 ™* 

prostuduje toto dilo, jtf. dosti podrobnou znalost a poufeni o nafiem 

7 PODROBKt 8L0VN1K CESKO-RSPERAIfTSK* iasi 20<X)0 he sell 
jest v tisku. Slovaik eBjwranUko 6#sk*-jest obeazen v ftesklm vydam 
pFundamento** de Esperanto 14 I K 10 hal. vyplacene. _ 


LA REVUO 


Plej^avaea.etojfcrri Nur eapar^ta, 

Ai estas la sola gazeto esperanta redaktita tout la konatanta 
toutw de Dr. Zamenhof kaj k«n la he po de plej bona., 

ĉiulandaj esperantiataj verkistoj. 

Jara abono: 6 I; unu numero: 60 hal. 

__ fie F. TOPIC» Praha L, Ferdinandova trida. ==== = 


Z&deite na ukazku ! 


cisle esperantska rubrika \ 
Predplatne na rok K 5*20. 
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Serle K 1*10. 

Poitou serial K 1*70. 

(Jednotlivfc po 6 hal.) 

Vydanira tAto novA sblrky praiskfcb pohledŭ vychAzi 
Ŭstrednl Svaz B. U. E. vs trie pfeAetnym dotazŭm stAle do- 
ehAzejicim ze vŝech Ĉesk^ch mAst Jest jisto, 4e AeAti Espe¬ 
rantist^ i raimopraiŝtf pou&vajl ve svA korespondenci s ci- 
zinou takA obrazŭ naAi metropoie, aby upozornili cizince na 
krAsy Ĉech a vzbudili v nich touhu osobnA navStfviti naŝi 
zemi. Jak jsme jii na minulych vydAni tAchto publikaci po- 
znali, jest umAlecky provedenA pohlednice Aasto nemenAiho 
vyznamu pro cizince, nefc informadni ĈlAnek sebe ŭAelnAji 
redigovany, nebot mnozi nemajf ani Aasu, aby vAnovali ho 
AetbA o cizira, do te doby namnoze jim ani neznAmAm nA- 
rodA nebo zemi. Ji4 pres 30 tisfc praisk^ch pohledŭ s espe- 
rantskymi vysvAtlivkami bylo rozeslAno do celAho svAta a 
jimi byl v kruzfch naAich pfAtel zahraniAntch vzbuzen takovy 
zajem o historicke krAsy Prahy, ie vAtŝina tAch, kteH k nAm 
zavltali, doznali k naŝl radosti, 4e mAli dosud jen velmi ne- 
urAitou predstavu o CechAch a ie dĉkuji z nejvAtŝi AAsti svym 
A^skym korespondentŭm, kteri jim sv^mi dopisy a obdivu- 
hodn^mi obrazy z Ĉech poskytli pouĉeni, ie nemohou nynf 
odolati, aby neshlAdli na vlastnl oĉi poklad takovA ceny umA- 
leckA jakVm jest Praha. UvAfciv po tAfco strAnce cenu a vy- 
znam pohledmch llstkŭ, vydal vybor Unie tuto bohatou 
sblrku nov^ch obrazŭ, o nichi moino s urAitostl tvrditi, ie 
dojdou vŝesfcrannA obliby nejen u Esperantistŭ Aeskych, ale 
i v celAm svAfcA. NekolikarAdkovA esperantskA texty, jimi4 
vysvetiuje se po strAoce historickA ka4dy obraz, doprovAzeny 
jsouvyroky znAmych mufcŭ o Praze; nebylo opomenutovy- 
hraditi potrebnA mtsto takA pro pfsemnA sdAlent. 

ObjednAvky vynzuji se pouze za obnos predem zaslany 
(sioSnim listkem redakce „Casopisu Ceskych Esperaotistŭ a 
nebo v dopise ve znAmkAch). 

Praha II., Hoditoa ol. His. 38. Esperanto-Dficejo. 









DEKĴARA JUBILEO DE ESPERANTO 

EN BOHEMUJO. 

Antaŭ ia fondiĝo de la Esperanfcista Klubo en Praha en la 
jaro 1902 ekzistis tri centroj de la esperanta movado: En Boheraujo 
ĝi estis Fr. VI. Lorenc, la unua bohema Esperantisto, kiu en la 
jaro 1890, do jam du jarojn post la apero de la unua broŝuro de 
Dr. Zamenhof pri Esperanto, eldonis stan „Plenan lernolibron u 
por Bohemoj; en Moravio propagandas Kajŝ kaj Pelant en Brno, 
kiuj preterlasis neniun okazon por disvasfcigi la konon de ia lingvo 
dum siaj vizitoj al aliaj urboj. Eldoulsta centro fariĝis instruisfco 
Th. Cejka en Bystrice, kie post la vizito de J. O. Seleznjov el 
Ruslando komencis aperadi la unua „Revuo Internacia" kun aldonoj 
bohema kaj germana. 

Post 5 numeroj ĉesis la Revuo aperadi; sian vivon daŭrigis 
sole la bohema aldono memstare sub la titolo „Bohema Esperant- 
isto u . Sed eĉ tiu Oi malgraŭ la financaj subtenoj de la Esperant- 
istoj en Praha kaj malgraŭ ĉiuflanka rekomendo. (nia klubo elektis 
gin sia organo, abonata de ĉiu membro), ne ĝisvivis du jarojn; 
aperis sole naŭ numeroj en la dua jaro. 

Sekve nia movado restis dum 15 monatoj sen propra pro¬ 
paganda organo. La Esperantista Klubo en Praha serĉis kompenson 
por siaj membroj kaj ektraktis kun ia ĝisnuna eldoninto Th. Ĉejka 
pri daŭrigo de kvaronjara organo, kiu estus financata de la klubo. 
Sed neklarigebla silento de lia flanko malebligis la solvon sur tiu 
ĉi vojo. Eh Bohemujo, kie fariĝis per fondigo de la klubo centro 
de la bohema vivo esperantista, ni serĉis rimedojn, per kiuj dni povus 
disvastigadi la scion de Esperanto. Turniĝinte al kelkaj redakcioj 
ni gajnis sole malmulteyn por nia ideo (ekz. inter 230 raportoj 
senditaj al la bohema jurnalaro sole 2 estis represifcaj). Tio, kom- 
preneble, ne estis kuraĝiga. Inter la pli favoraj redakcioj estis 
„Epocha a , eldonata de Weinfurter, „Obchodni listy“ (Dr. Kus^), 
„Halftime u (gazeto de footbalistoj) kaj fine „Narodni Obzor a , kiu 

komencis aper&di samtempe kun „0asopis Ceskych Esperantistŭ" 
en la jaro 1907. 

Post foriro de la bohemaj membroj el la utrakvista Esper¬ 
antista klubo en Brno la tiea klubo disfalis je du memstaraj 
societoj, pri kiuj ni hodiaŭ bedaŭrinde posedas neniun sciigon. 

Kiam la movado trovis firman bazon en niaj kluboj, estis 
g&rantiita prospera propagando: publikaj paroladoj, kursoj, societaj 
unvenoj kaj ĉiufianka maniero de reklamo helpis proksimiĝi al 
la celo elektita. Propaganda eĝo en aUaj urboj sekvigis fondon de 
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novnj centroj, filioj de nia klubo en urboj (Plzen, Prosek, Ĉ. BudS- 
jovice kaj virina grupo en Praha, favore subtenata de la progresema, 
nobla kaj bone konata sinjorino Jozeftno Nŭprstkovŭ). 


Baldaŭ montriĝis, ke la propaganda laboro sen organo estas 
neproporcia al la energio bezona kaj preskaŭ senefika. Ne sole 
interne laboris la Klubo laŭ sia regularo, sed ankaŭ rilate la 


fremdlandon memoris la membroj sian devon — informants pri 
sia nacio kaj pri sia pafcrujo. Speciale organizita estis la servo de 
informistoj. konsuloj — kiu pH mnlfrue trovis imiton kaj tutinondan 
organizon per helpo de U. E. A. 


Antaŭ fino de la jaro 1906 estis tiom sentata manko de gazeto, 
ke la komitato decidis rompi la pluan traktadon kun nerespondanta 
s-o Cejka kaj pensi pri aperigado de gazeto en Bohemujo. 

En jan uaro 1907 — do post 15-monata paŭzo — a peris unua 
numoro de „Casopis Ĉeskyeh Esperanfcistŭ", redaktata de Ed. Kuhnl. 
Kiel la gazeto ĝis nun dum la ses jaroj de sia ekzistado plenumas 
sian taskon, Vi mem povas juĝi. La favoro, kiun gt trovis inter 
la bohemaj samideanoj kaj eĉ fremdlande, garantias al ĝi konstantan 
vivon kaj al nia movado honoran reprezenton. 


Oum la 5 unuaj jaroj la propagando estis tre limigita, nur 
en la jaro 1908 komencis elmontradi sian vivpotencon pli nombraj 
liovaj kluboj: tiam eliris el nia klubo propono fondi pli superan 
korporacion, la Centran Asocion B. U. E., kies agadkampo rilatas 
la tutan Aŭstrion. 


Ne estas bezone aldoni, ke de post la unua momento ĝis 
nun intime estas ligataj la laboroj de nia klubo kun tiuj de Unio, 
kiu Ciam trovas inter nia membraro servopretajn subtenantojn. 

La unuaj prezidantoj de la Klubo estis s-oj: E. Weinfurter, 
Ledvina (mortis), V ojtech Kraus, inĝeniero Jan Hofmann, Gustav 
Otibor kaj nun lerneja konsilanfco dr. V. Rosicky. 

S-o inĝeniero Hofmann, kiu en tiu ĉi jaro ankaii por eterne 

nin forlasis, meritas nian specialan memoron pro siaj noblaj ecoj, 

pro sia fervoro, nobla karaktero, tiom de ĉiu ŝatata, ke prave s-o 

Cttbor dins pri li: „Nenion mi dezirus pli ol gajni fcian amon de 

Ciuj membroj, kian ĝuas hodiaŭ nia s-o eksprezidanfco“. Kiu el ni 

konis. s-on inĝ. Hofmann, certe konservos pri li la plej bonan 
memoron. 

De la unua tempo la komitato ekkonis la utilon de libroj 
kaj gazetoj esperantaj, kiuj povas prezenti al la membraro suftĉe 
da materialo por plua perfektiĝado en la lingvo. 

Fiamaniere la biblioteko kreskis ĉiujare po 100 novaj verkoj; 
nun ĝi sekve kalkulas 600 volumojn, inter kiuj multaj estas jam 
nun tre maloftaj. (Daŭrigo.) 
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T. A. KOMENSKY (COMENIUS). 

El „D$iny pedagogiky (Historio de pedagogio ) verkita de profesoro 
Dr. 0. Kddner, eldonita de r Dddictvi Komenskehohaj laŭ Fr. J. Zoubek. 

(Fino. > 


Kstinte elektita bohemfrata episkopo, li revenis al Lesno; 
vane li klopodis ĉe la sveda kanceliero Oxenstiern atingi, ke al la 
Fratoj estu garantiitaj privilegioj de la Vestfalia paca kontrakto. 


Denove li eldonadis kaj rearangadis siajn verkojn latinajn pri 


iernado de lingvoj, post kio li jam 1650 Jaŭ invito de princa familio 
Rakoczy transloĝiĝis al SArosPatak en Hungarujo. Tie li organizadis 
en praktiko sian lernejon pansofian, bataladi3 energie skribe kaj 
parole kontraŭ la mallaboremo de la lernantoj, kontrail inerfceco 


de la instruistaro, kontraŭ manko de libroj, kontraŭ malfavoro de 
la kortego, verkis sian „Orbis pictus". libreton krom la „Pordego u 
la plej konatan kaj disvastigitan (ĝi eliris nur 1658 en Nurnberg), 
aranĝis en drama formo (Schola ludus» ankaŭ la enhavon de la 

Pordego, fondis eĉ bibliotekon kaj presejon. Prema situacio de la 


frata eklezio alvenigis lin la trian fojon 1654 al L^sno, kie li tamen 


ĉe mditakiro de la urbo kaj per la terura brulego perdis la tutan 
havon, bibliotekon kaj precipe je nekompensebla domaĝo ankaŭ 
materialon por n Trezoro de la bohema lingvo“, dum 40 jaroj 
kolektatan. ĉiun materialon pansofian (Silva pansophiae), manu- 
skriptojn de predikoj kaj ampleksan korespondajon. kaj krom tio 
li estis ankoraŭ kulpigita, ke li mem kaŭzis detruon de Lesno. Post 
longa vagado fine la maljunulo, de sorto kaj de malsanoj lacigita 
kaj konsumita, trovis rifugejon en la familio de Geer en Amstero- 
dam, kie li pasigis trankvile la lastajn jarojn de sia sortobatata 
vivo, dediĉante sin bedaŭrinde pli kaj pli al misticismo kaj ĥiliasmo. 
Tie li eldonis kolekton de siaj 43 didaktikaj verkoj el 1628—1657 en 
kvar volumoj titolitajn „Opera didaktiea ornnia“ (1657), kancionalon, 
katehismon de la frata eklezio, du partojn de pansofio kaj fine 
ankaŭ sian cignan kanton „Unum necessarium w ; la verketo „Spici- 
legium didaeticum* (Didaktika krestomatio) eliris nur post lia 

morto. 


Pa 15. de novembro 1670 mortis en Amsterodam kaj post 
unu semajno estis enterigita en Naarden Ĉi tiu malfeliĉa bohema 
pastro, kiu — lau vortoj de Ernest Denis — en tempoj, kiam 
dragonoj de Lichtenstein turmentis lian nacion, meditis pri re¬ 
ft askiĝo de sia patrujo per la edukado. 

* » 

J. A. Komensktf, patriarko de pedagogio, per sia ĉionam- 
pleksa intelekto traesplo ris ankaŭ la demandon pri lingvo arte- 
farita kaj starigis ĝiajn fundamentojn en sia fama verko: , Via 
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l»ci8“ (La vojo de la lumo 1642). Akcentante precipe la ideon pH 
„pansofio“ (universala scienco), kondukonta al eterna paco, li pro- 
ponas unuafoje krom kolegio da saĝuloj, serĉontaj novajn vojojn 
al bonsiato, ankaŭ universalan novan lingvon artefaritan. La dis- 
vastiĝadon de la universala kristana scienco inter ĉiuj nacioj plej 
multe malhelpis la senlirna diverseco de lingvoj, kiun Komensktf 

korapreneble juftas „konfuzigo de lingvoj“. Diru do KomenskV 
mem, kiel li konsideris tiun malfacilan aferon: 


Per unu lingvo disvastiĝadus la kulturo pli rapide, pli facile 

kaj ph daŭre, kaj tiu unu lingvo mem estus la plej evidenta signo 

ke la komuna lumo penetns al ĉiuj, kaj ĉiu estus en ĉiu lando! 

en ĉiu klimato kiei hejme, die komprenante ĉiujn kaj estante kom- 
prenata de ĉiuj. 


" Ccrfe ^ ta8 P li facile, ke cHuj lemn unu aferon, ol unu hotno cion. “ 
itituzante la latinan lingvon kiel lingvon universalan li diras: 

„Car niaj pensoj nun pli alien iras, ni ne trovas alian helpon. ol konsili 
prefere lingvon lute no van. u 


Restas do nemo alia, ol krei Jingvon novan, superantan Ĉiujn 

hngvyn jam konatajn 1. per facileco , par ke oni povu gin lerni sen perdo 
de tempo kaj de aferoj, 3. per dolĉeco, par ke estu ĝuo ĝin lerni kaj el- 
lerm, ■'!. per perfckteco, por ke ĝia posedo tre utilu al aferoj mem.“ 

„hajsc donadi nomojn al aferoj estis permesiU al Adamo, al filo- 

, ^ *• 1 P ' nun : kial M ankaŭ vtrbcjn, partikulojn kaj 

la ceteron, kio apartenas al la fata lingvo ? ' 

VirnaU KKl f e,m '!' Htknon volante, al si venigi, beUcrcskajn 

kU>m - .**• th , “ f,S trovi ' ^ cHon *°W * <%’ ekzamenmte, 

IleleJTff T C< ” V ’ *** n, P eranta & “liejn, tiun li aplikis al sia 
deno. kaj tiamamerc h felloe esprimis iun ideon de la plej ekstrema 

lo.imiln ankaŭ ei tie povus fariĝi, «, kion ajn iu lingvo kavas 

specials solulan. omaman, energian i apenaŭ iu tiel solas malfeliĉa, ke gi 

ne kavus ion preferindan antaŭ la aliaj), H do ĉio ĉi tio de tie estm ko- 

Iddita kaj en tiun unu lingvon harmonic bmportiia, por ke el muHaj 

carmoj farxju unu, sed de la carmoj kvmtacneo.‘ 


Jam el kelke da ĉi tiuj fragmentoj evidentiĝas, ke «iu Es- 

perantisto havas la sanktan devon kun respekto rigardi al la granda 

oonemo, pri kiu kantas dr. Schulhof en sia bela poemo A 
tomemus“: 


„Por la samaj celoj idealaj, 
kiujn ni nun sekvas, plej kristalaj, 
batis ankaŭ Ha bona koro.“ 




Trad. K. Prochdzka, 


NEKROLOGO. 



Karel Machaĉek. fondinto kaj pre- 
zidinto de la ,Bohema Klubo Es- 
perantista" en Wien, naskiĝis la t. X. 
1862 en Karlov (Moravia Siovakujoi. 
Absolvinte la agrikulturan lernejon 
en Prerov li ekdejoris post nelonga 
ekonomia servado en Galicio kiel 
ŝtnta oficisto ĉe la privataj poŝtoj 
nioraviaj kaj baldau estis translokita 
\\ ien’on, kie li atingis rangon de 
supera oficialo Oe la centra telegrafu 
oficejo. 

Sciigo pri lia 
tuŝis ĉiun, kin lin 
' moroj pri li restos 
tiuj. kiuj pli ofte 
kun li rilatadis. Kvankam Esperant- 
isto-aŭtodidakto, tamen li viciĝas al 
bohemaj. Lia tervora propagandado, 
lia juneca entuziasmo por Esperanto 


morto korpreme 
konis, kaj reme- 
neforgeseblaj por 
aŭ pli proksime 


la plej bonaj Esperantistoj 
lia arda nacia memkonscio, 

<*>tu al ni imitinda modelo kaj brila ekzemplo, ke ni same kiel li 
v riloriiraau Lsperanton en servoj por nia nacio. 

S-o Rudolf Koutnik, vicprezidanto de la supre nomita klubo, 
sknbas al ni pri lia senlaca agemo : „En oktobro 1908 aperis en 
„\ idensky Dennik* 4 kelklima noto, ke Karel Marhacek parolados 
pn la nelpa lingvo internacia Esperanto kaj ke li poste malfermos 
senpagan kurson. Pro scivolemo mi vizitis lian paroladon, per kin 
rm estis gajnita por nia afero. Ĉe tiu okazo mi ekkonis la tablan 
societon de Mactiacek kaj ĝian helplaboron por la nacio. kon- 
sistantan on kolektado de mondonacoj kaj aranĝado de bibliotekoi 
por la german.ge minacataj regionoj de Moravio kaj Silezio. de 

kiu aboil) Machacek estis animo. Post finigo de la kurso kelke 
da ni fervoruloj kunigis kaj efektivigis lian ideon fondinte la 
Roheman Klubon Esperantistan w en Wien, kies unua ĝenerala 
kunveno (-1. 1,M9) unuanime elektis lin prezidanto, kiun funk- 

cion li okupadis ĝis sia morto. Estis intorese aŭskulti lian in- 
struadon, kun kia amo li sciis paroli pri Esperanto, kiel li posedis 

la tutan lingvan materialon, kiel li estis informita pri la tula mo- 
vado. Lia nelacigebla energio estis plene dediĉita al Esperanto ; 
en diversaj kvartaloj de Wien li aranĝadis senpagajn kursojn, en 
la lokaj ga/etoj bohemaj U publikigadis propagandajn artikolojn, 
aj oni ne povas imagi, kia estis lia doloro. se antaŭjuĝema re- 

S to ™. au ne presigis aŭ ŝanĝis je domaĝo por Esperanto. 

• d spite lia cia penado ne estis lia laboro kronita per meritkon- 
oi ma rezulto. Kiel ĉiu ortodoksa Mahometano deziras almenaŭ 

V T°. T iziti la tom bon de la granda profeto. same 

ivf'rrl k hk f ,S a SI la v ’ lvocelon: vidi k ' H J «Iparoli nian Majstron. 

ne povis lin deturni de lia firma intenco. Kor- 
tusa estas lia letero, sendita la 25. VII 1912 al lia klubo el Ŝardice, 
kie n serĉis resanigon: 1 


„Kar»j snmidennoj ! 


Nun mi ĝnns. eĉ se iomete kontraŭvole, kamparan aeron 
kun mia edzino kaj kun la plej juna fiio. Tutan tagon mi sidas 
etendita sur longseĝo en la sunlumo kaj uzas tiel sunbanon, kiu 
bone efikas. precipe je miaj ŝvelintaj piedoj; mi estas preskaŭ 
konvinkita. ke mi povos veturi Krakovon kaj jam stirvesti ŝuojn, 
kio ĝis nun nl mi estis neebla. Danke al nia kara amiko s-o Dosfcal 
mi estas sufiĉe provizita per espeVauta Iegajo, pro tio mi ne 
enuas. Sole Ja noktoj estas al mi tre longaj. — Vizitadu. karaj 
samklubanoj. diligente niajn vondredajn kunvonojn, por ke ne 
ekdormu nia sankta afero. Estu diuj milfoje salutitaj de Via 
sindonema Machaeek“. 


Li atingissian celon ekvidinte en Krakow ĉe la Oka la Majstron. 

nudinte lian solenan paroladon kaj parolinte kun li. Sed ia malsano 

devigis lin forveturi post tri tagoj al Wien, kie li kuŝiĝis kaj plu 

ne leviĝis. Kun sin kara Esperanto sur lipoj li mortis je la 9-a horo 
matene la 15. I. 1913. 

Multnoinbra partopreno ĉe lia enterigo pruvis plej bone. 

kinn eiuflankan ŝaton gtiis Maehaeek ne sole inter Esperantistoj 

bohemaj kaj inter la samideanoj germanaj, sed ankaŭ inter siaj 

kolegoj kaj amikoj, kies korojn li gajnis per sia nobla kaj pura 

karaktero. Blanka-ruĝa kaj verda rubandoj kun kvinpinta stelo 

ornamis lian ĉencon kiel simbolo de lia vivo, kaj la vortoj: -Ripozu 

trankvile. nia kara Karolo^ estis la lastaj super lia malfermita 
tombo". 


Z CELEHO SVETA. 


Pfedniikova casta pnf. A Pltlik* o Prue a o Ĉ ethich. Zpnivy, 

ktejv mis o fconito sympatiekem podniku dochazeji i ktere ĉteme 

ve nmohych cizicli easopiseeh esperantskych. vyznivaji stejne: 

vysledek vŝech prednaŝek ziskava Ĉechŭm zaslouzeneho oceneni 

v eizme a soueasne dokumentuje rozvoj Esperanta a jeho prak- 

tu ky vyznam. Dalsi zpravy o cestŭ prof. Pitlika dosly z techto 
mist: 

'* ® rt ^ on * v * 18. I. 1913. Ŭĉast 130 osob; prekladal 

anglieiny p. Priestman a si. Fordoff. Po predmiŝce uspoMdan 
deklamaĉni veeer a tanecni zabava. Prof. Pitlik byl tez pozvan ke 
starostovi mesta. 

8. GUigov, *20. I. PrekMdal p. Scott ; 1H0 posluchaĉŭ. 

9. ? Lond^ne, 24. I., mela prednaŝka pronikavy ŭspech ; by la 
spojena s provedenim lonskych sletovych cvicenl prostnych ĉetou 
sesti Sokolŭ. Prednasku zahŭjil jako protektor p. H. Heldmann, 
Chairman of Middlesex Education Committee, ktery vyslovil 
opnivnenou nadeji. ze Esperanto bude v dohledne dob$ zarazeno 
mezi ueebne predmety strednfch skol v okr. Middlesex. Za ŭĉasti 
W) hosti promluvil o v^znamu U. E. A. predseda Britskeho Esp. 
Svazu H. B. Mudie, kter^ takti prekladal predmisku prof. Pitlfka. 
O tomto veĉeru, kter^ho se sŭĉsstnila tez desk* kolonie londynskiL 
referuje „C. O. S. u : *Vecer byl nejen animovan^, ale vyznSl pHmo 
manjfestaĉne pro Cechy a Sokoly. Za vedeni n6ĉelnika hr. J. Se- 
venna provedlo 6 ĉlenŭ Sokoia prosing sletova cviĉen i a do- 
stalo se jim velkych ovaci. StejnS i nAdhernym obrazŭm, promi- 
tanym skioptikonem a provazenym procit^nvm proslovem pro l 
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Pitlika. Sokolsky poehod, jakoz i doprovod ke cvicenlm za- 
hnila zaĉka prof. Sevĉlka profesorka hudby Miss Ella Ivimey. 
Cvieili bratri: J. Severin, V. Barvlr, T. Hautin «Anglican a ĉlen 
Sokola), J. Cistln, J. Novak, F. Vesecky. — Prof. Pitlik podnika 
tuto ziisluinou praci v zajmu propagandy ĉeske v cizine. Pi*ed- 
nasky jeho setkavajl se s velkym ŭspechem a zejmena obrazy sle- 
tove vyvolavajl takovy zajem, ze byl nucen serii jejich vlastnim 
nakladem rozmnoziti. Prejeme p. profesorovi mnoho zdaru na 
dalsi pouti.“ Po doslovu pp. Mudie, Heldmanna a plukovnika Pol- 
lena byla prednŭska za obrovskeho nadsenl obecenstva skoncena; 
prof. PitiiKovi byla vĉnovana bĉhem jeho pobytu v Lon dyne vŝe- 
strann& pozornost: sŭcastnil se tez maskarnlho plesu Esperantistŭ, 
na kterem se setkal i s prateli z Japonsko, Indie a Egypta. Pled 
svym odjezdem byl pozvŭn k slavnemu anglickemu malifi Felixu 
Moschelesovi, ktery jest nejen hoiiivym propagatorem Esperanta, 
ale i pacifismu. Moscheles, ktery slavil dne 14. II. osmdesatilete 
narozeniny. ma vyznaniny hlas take v udilenl Nobelovy ceny a 
doporudil udeliti cenu miru dr. Zamenhofovi. .leho dftm jest oprav- 
dove museum obrazu a dostavenlekem prednl iond^nske spoleĉ- 
nosti. Zde byl prof. Pitlik pri svaĉinŭ uspohidane na jeho pocest 
predstaven take ministru John Burnsovi, ktery se velice zajlmai 
o £esk6 pomery (dorozumeni sprostfedkovala ehof p. Moschelesa). 
Schuzky usporadane v salonech si. Bellamy sŭĉastnil se krom 
plukovnika Pollena t&A Harrison Hill, vyznamenany medaill knil. 
hiav. mŭsfca Prahy za slufcby, o nichz na tomto mlste bylo jii 
mluveno. Hill vyplnil program vecera svym umeleekym prednesem 
plsnl, mezi nimiz byly i ceske plsnS „Kde domov mtij“ a „Hej 
Slovene". Vŝem ŭĉastnlkŭm venoval v upomlnku pohledy ze so- 
kolskeho sletu. — (Byly n&m zasldny plakŭty oznamujlci pred- 
na.ŝku prof. Pitlika a anglicky tiskopis o yyznamu a cilech So- 
kolstva, v nemz nadsenymi slovy popisuje H. Hill lonsky slet. 
Tyto listy byly vŝem ŭĉastnikŭm prednasky rozdany.) 

10. Rosea (Francie) 6. II. Historicky sal radnice byl do po- 
slednlho mlsta obsazen 400 ucastnlky: mnozl museli pro nedo- 
statek mlsta odejlti. Prltomni te£ deleg&ti esp. klubu ze Sotteville. 
Na estrade zasedali : Predseda Klubu p. Quersent, I. prisedlcl se¬ 
nate p. Daniel, zastupce mestske rady p. Fichet. red. obch. skoly 
P; Capon, delegat Tourbig-Clubu p. Crepieux-Jamin, dr. GaneJ, del 
L. E. A. p. Etard. Text preklŭdal do francouzstiny p. Chanton. Ĉaso- 
pisy, ktere den pred predmiŝkou sotva uznaly Esperanto za hodno 
pozornosti a ktere zadaly poplatek za ŝestirMkovou lokdlku, pri- 
nesly druh^ho dne samy nad£eny referat o 73 radclch, chvallce 
Prahu, ĉesky n£rod a Esperanto! 

11- V PaHil promluvil prof. Pitlik ve schŭzi Esp. na Sorbone 
za ucasti 150 osob. Prednŭŝka vŝak nemohla byti pro nevhodnosfc 
mlstnosti provazena obrazy. 

12. Beavae, 11. n.;350 ŭĉastnlku. — Banketu, ktery byl uspo- 
radan na oslavu 10-leteho trv^nl e3p. spolku sŭĉastnili se tez mimo 
zastupcu mestske rady pp. Bouzereau a prof. Bord, nam. starosty, 
a podprefekt G. Goublet, ktery 'prof. Pitlika uvltal esperantsky (aĉ 
teprve dva m^sice Esperanto studuje), red. skoly Monge p. Dubois, 
red. skoly vinarske p. Clarenc. Mnoho pHpitkŭ pronesenych jme- 
novanymi pMteli naŝeho naroda adresovano bylo Ĉeeham a Praze.— 
Eredn^ŝka byla por&d&na pod protektoMtem mestske rady; mezi 
hosty byl tez podprefekt kraje Cote-ri ’-Or; prekl^dal dr. Fiomageot. 
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1?* T Cbta*-4«-P«iU 12. II. konany dve prednaskv: odpoledne 
pro 200 ŭkolnich detf, veder za ŭĉasti 360 osob. Prekl. p. Brandt 

14. KaiuA&tol ve Svycarsku 13. II. PJ-edn&sku usporddal klub 
esp. se spolkem zemepisnym v aule university za ŭĉasti 200 osob, 
mezi nimifc byla i rada univ. professorŭ. Preklddal p. ud. Stroele. 

* • 

Francoozika vladi a Esperanto. Koncem lonsk&io roku byla 
op6t porŭd&na parfzskym klubem esper. v Sorbone slavnost, pii 
niz rozdfiny odmŝny za literdrni prdce esperantske uĉastnfkum 
soutĜze, kterou jmenovany klub kazdorocne vypisuje. Jest dfilezitfm 
faktem, ze teto siavnosti pfedsedal prof. Charles Moureu, clen In- 
stitutu a lekarskŭ Akademie (jako officielrn zdstupce ministra vy- 
ucovanO, ktery pravil: „J4, muz vedy, pieji si. nby Esperanto roz- 
siruo se mezi vzdSlanci ve v&deckych kruzfch a revuich a aby bylo 
po yzdy vie a vice ufcfvano na mezinarodnfch kongresech." Po te 
sdelil, ie ministr vyznamenal naŝe pnUele G. Chaveta, sekr. „Centra 
olicejo a J. Burlotta titulem „Offtcier d’Academie^ a pripjal jme- 
novanym odznakv tefo hodnosti -- V zavodech parizske firmy 
Bon Marche jest zamSstn&no 50 Esperantistu. 

• ? kde mimo nekolika mesE-nfkŭ vychdzeji i dva 

ctrnactidennfky^ esperantske, doch&zf takov4 mnozstvf novinek 
o kursech, schuzich. prednaŝk&ch a slavnostech, o vnikani Espe- 
lanta do dfile&itych uoelist (v Sftsku existuje dokonce stfitm ŭstav 
esp e rant sky) atd., ze struene poznamkv ĉerpane ze zprav korrespon- 

den ;l l /?? p v poslednim cfsle „Germana Esperantisto" osm 
husto tistenych stran. Tento rozmach Ize snadno pochopiti, uva- 
znne-h ze existuje dues v cel4 hsi vedle dvou svazŭ pres 100 spolkŭ 
I, . m «stechi. V sask^m parlamentu byli zkouŝeni z Esperanta 
zaci kursu ucitele Funka z Dohlenu, aby byla poskytnuta poslan- 
cum moznost informovati se o vysledcfch vyuĉovŭni. O zavedeni 

hsperanta do vsecli obecnych ŝkol mluvili ve schŭzi parlamentu 
dne list, poslanci Steche a Rentsch. — V Bremŭch vyhovela 
sprava m&stske knihovny zadosti mfstnieh esper spolkŭ a r'ozhodla 
se za ozitJ vkmhovne esperantske oddelem. — Wurtenberskd propa- 
gacni Esp. centra la (Esslingen a. N.) obraci se ke vŝem domŭcfm 
l ctzozemskym hrrnam obchodnfm a upozorhujic je na vyznam 
Esperanta pro usnadnem mezinarodnfch stykŭ. nabfzf bezplatnŭ 
sve sluzby pro rozsirenf esperantskych obch. prospektŭ, prŭ- 

'f°, l !i CU V° Cenniku a . p ° (k “ V Berime ustavil se svaz universitnich 
studentu-esperantjstu se sedmi odboĉkami. Inf.: Ing. St. H. Chri- 

stnlier, Stuttgart, Neue Weinsteige 61. — Kurs pro 'mestsk^ lired- 

nlky orgamsovMa mestska rada v Lipsku a venovala k tomu ŭĉelu 

400 marek. Na 200 osob prihlasilo se ji i za ucastnfky. — RovnĈ^ 

v Haagu (v Hollandsku) byl otevi*en podobnv kurs o dvou od- 
delenicn. 

do 1 n }° hli se propagator*! Esperanta znacnych uspĜchŭ. 

\ e shite Sergipe (hlav. m^sto Aracaju) schv^lila vlada ucebnf osnovu 
Esperanta pro skolu normalni a Atheneum, kterŭ byla prijata posla- 

Drnh^ 1 ^ n6n ?p' n , 0 «* UĉiteU techto kursŭ budou honorovdni s^tem, 

cfdfi braZ o Sky k x ongras pro v Bello Horizonte (ve 

st^te Minas Geraes) projeyil pram', aby bylo vyuĉovdno Espe> 

i antu na zkousku ve vsech ŝkolach republiky. — V Bahii na- 

vŝtevu j e_ univemtnf kurs 40 posluchaĉŭ. - ZemedMsky inspektor 

Dr. AI. Sondahl v Bahn zalozii se schvalenfm ministra orby F espe- 

rantskou kolonu. Foslanec statu Rio E. Baekhauser pfedloĉil parla- 
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mentu nAvrh na zavedeni Esperanto do ŝkol; jeho obŝfrna fee byla 
otiŝtena v prednfm brazilskem ĉasopise. Dr. J. M. Moreira Gui- 
maraes, predseda braziiskehoklubu «Esperanto" byl prAve zvolen 
poslancem statu Sergipe. — Ĉasopis ,A Imprensa" pf-inAAi kafcdo- 
denne ĉlanky o rozvoji Esperanto: nyni uverejnuje galerii prednich 
jeho prŭkopnikŭ v Brazilii. 

Ve mnohych mestech belgiokfch byly otevreny kursy (v Char¬ 
leroi 140 zAkŭ). V Gentu pracuje zvlAŝtnf vybor na usporAdanf 
esperantskAho kongresniho tfdne, kterf bĉhem svStovA vystavy 
bude se konati ve dnech 23.-28. srpna 1913. Krom iady slavnosti, 
esp. divadel a zAbav bude k on An a pouze jedna schŭze, na jejfz pro- 
gramu jest thema: Ktere jsou nejlepsf prostredky k propaganda 
Esperanto? Legitimace K 2*40. (Inf.: S. O. Jos. Fouquet, 28. Knop- 
straat, Gent, Belgujo.j 

Zvhradm mŭsto Esperanto. V MniehovA byl zalozen 8. ĉervna 
1912 spolek pod nazvem ..Propaganda Ligo Parkurbo Esperanto" 
majiei za ŭĉel vystaveti na brehu ricky VVŭrm (13 km od Mnichova) 
esperantske mAsto. Projekt ten nenf jiz dalek uskuteĉnAni, nebof 
hlavni podmiri ky jsou splneny: zAjem o vec a zfskAni finanĉnich 
prostredku. Na pozemku v rozmAre jednoho millionu ĉtv. km, 
vSnovanAm bohatym bankerem mnichovskvm Schulerem mA podle 
planŭ architekta Sieverse a za rfzeni V. N. Devjatnina vzniknouti 
soucinnosti mfstniho spolku Esperantistŭ mAsfco o 500 domech 
a villaeh, v nemz bade pamatovano i na divadlo, kostel, ŝkolu. 
lazne. besedu atd. Do dnesmho dne mA podnik k disposici 
000.000 rnarek. Jii 40 parcel jest majetkem Esperantistŭ rŭzntfch 
zerm' a na zAdost esp. klubu jsou pozemky prodAvAny pouze Espe- 
rantistŭm nebo rodinam, v nichz alespon jeden clen Esperanto 
ovladA. Nenf tudiz tento podnik projektem, ale pouze otazkou 
dvou — t H let, kdy stone se to to misto novym strediskem naŝeho 
zivota. Mezi Aetnymi ĉleny Ligy jsou i jmAna vynikajicich osob, 
jako na pr.: dv. rada General-lieutenant von Belli de Pino, dv 
rada Major Ludwig du Jarres Freiheim de la Roche, bar. Carl v. 
Branca, baronka Roza v. Karg-Bebenburg, hr• J. Pestelozza, hr. 
Ad. Vestarp atd. Cienem tohoto spolku mŭze se atiiti kafcdy, kdo 
souhlasi s jeho cilem. Poplatkŭ nenf, nebof zakladatelŭm jedna 
se pouze o morAlni podporu, ktera ĉasto znaci tolik, jako podpora 
rinancni. Adresa: Mŭnchen, Pfandhausstr. 8. (Pozn. Leop. Schlaf 
neni jiz cienem teto Ligy.) 

Esperanto v praktiokyoh sloibAch. VlAda svazu australskych 

strtta vypsala piedlonskAho roku soutez na nAvrhy stavby hlav- 

m'ho mesta svazu, pro nez vyhlednuto vhodne mfsto mezi mfesty 

Sydneyem a Melbournem. Nove mesto bude se jmenovati Yass- 

Canberra. Lhŭta k podAni nAvrhŭ byla urĉena do konce ledna 

t. r. a nekolikarAdkove oznAmeni o soufcAzi bylo uverejneno tokA 

v esDerantskych casopisech, ze kterych dovedel se o soutAfci na- 

dany francouzsky architekt D. A. Agache, horlivy Esperantista. 

Suĉastnil se take sout&ze a jeho navrh byl mezi doŝljrmi 420 pra- 

cemi vyznamenaa treti cenou (12.000 K) a bude ho v definitivnim 

projektu pouzito s prvm'mi dvAma. Francouzska revue «Illustra- 

Uon u uverejnila jeho nAvrh v ĉ. 3633 a veuovala pH te prdezitosti 

Esperanto priznivou zminku. Arch Agache, znAm prazskym Espe- 

rantistŭm ze sve predlohske navstovy, navŝtivil nAs trto dnv opAt 
v Pmze. " v 


ESPERANTA MOVADO INTER BOHEMOJ. 

... «oMor* cau XuMahofOTl 1 Vybor B. U. E. obratil se k ne- 
kolika osobam opravnenym podavati nŭvr hy vyboru Nobelovu a 
ziskal jejieh souhlas pro doporucenf dr. Zamenhoia jako kandiddta 
udrove ceny. Navrhy podepsali poslanci: Aust, Blafcek, Dvorak, 
Durich, Vojna a umv. professori Krejdi a Kŭdner. 

.. , P?? 1 **? 0 * Upozornujeme na serii 30 svĉtlo- 

tiskovych poWadnlc prazskych; tyto nove snimky jsou doprovA- 
/eny nekolikaradkovymi texty esperantskymi. (Viz 4. str. obalky.) 
Sene k 170 vyplacene. - Propagaĉni obilky s ceskym textem 
o hsperantu rovnez vysiy v novem vydani. Cena 50 ekz. vypl. 

°° h ' T Pnpiwije se: „Jan Amos Komensky (Comenius) La 
unua piomro por ideo pn artefanfca lingvo internacia u 1592—1670. 
Nas nesmrtelny uditel nArodft vypracoval jii r. 1641 ve sv£m dile 

* ilk . ,ad y P ro Stavbu pomocneho umeleho ja- 
obsahovati asi 7o ŝt°r«n" Vy " 0Vuji Z!isa,lfim Esperanto Spisek bud. 


KhUiotiia Svazn 


t I ~r~r ,7 '.77 . uuiiemaj ii»speramistoi 

v^o^k^Tv^lr" VI.,:° kU t6mit ° knihami (ViZ 

e. 313. La Bevuo 1912—1913 ; 

e. 114. H. C. Mees: La kaŭto de la senlaboreeo <58 sir i * 


c. 


Ekonomio soda 


c\ 


it. 


e. 122. 


c, 


Knihv 


-- w vf , iiumuif 

rnkonto (89 str.); 

117. Das Esperanto «n Kulturfaktor (187 str.); 

^. e , ctc : n }^ €ra dtyorino, orig. novelo (23 str.) : 

f*®* A. '. ag 5- r tH a ?l- Me ^ r: mu ffomo (95 str.); 

19 ?* u!vn°T ^ • V\ • Mann: Ce la piedaj de la mqjstro (87 str.. 

1<2 ‘* SL- K * A -. n .“° Dr - Swiecicki-M. Czerwinski: 

Fn estettko en medtcmo (34 str.): 

(40 ^ ciloo ^ s : ^*° n Pvbino potfas suferi 

;Vl*in a «, 8t i ipr i ai1 Vr UlScius ^* L - A * : K *raktero (29 str.); 

( achin-Berland a Yerguaud: Laborista klaso kaj so- 
cialismo (19 str.). J 

i a . jsou zasilany eienfim Svazu pouze n* pot id ini a 
nahradu postovneho. Pri objednavce budteŭ uvedena disla neko- 
lika knih, aby bylo ize tri ze zAdanych vybrati. Cisla knih ne- 

***? znovu opakovAnn pri nove objednavce. Knihy 
budtez po 2 tydnech vniceny! - Rocni clensky prisnevek 4 K 
( ato revue jest zasilana ĉlenflm zdarma; novym ĉlenŭm zaŝle 
se od.nak,. Adresujte redakci C. C. E. Praha n/wttri^ ul 7 ! 

?p k rrpts s n 
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Kŭhnl sekr., s-on Fr. Novak kas., s-on J. Bohualav bibl. kaj s-ojn 
Borovsky, Poustka. Dus. Anst: s-o Ed. Kŭhni, f-ino M. Dundrovd, 
s-o V. Cimr. Laĉeestintoj esprimis per viva aplaŭdo koi*an dankon al 
s-o Bohuslav por lia sinoferemo ĉe la ordigo de la biblioteko. 
Car preskaŭ 50 libroj (el 600 1 perdiĝis inter la eksmembroj, estis 
decidite, ke nun ĉiu pruntepren&nto devas pagi kiet garantiajon 
(redonotan) 2 K. Ankaŭ la alteoo de la kotizaĵo estis ŝanĝita: de 
post nun la membroj pagos jare 2 K. Tiu ĉi revuo estas abonata 
aparte (por 3 K) de la membroj, senpere ĉe nia administracio. Oni 
atentigas pri la riĉa biblloteko kaj pri 30 esp. gazetoj legeblaj en 
l*i kunvenejo (Vodiekova 38.). — La E. K. en Smichov disponigas 
al la vizitnntoj de la kafejo en „Narodn i Dŭm“ kvar esp. gazetojn. 
•Jara kotizaĵo 1 K. - La ĝeu. kunv. en Siikov (25. I.) en hotelo 
„Tichy rt elektis: s-on F. Winter prezid., s-on V. Brofc vicprezid., 
s-on Jos. Rotter sekr. tOrebitska ui 636), s-inon M. Dobeŝova 
kas., s-on J. Bohutinsky bibl. kaj f-inon M. Balejovŭ. s-on K. Ko- 
pecky. Novaj kursoj komenciĝas. 

E. K. en Loony. La 7. II. elektis la ĝen. kunv. la sekvantan 
komitaton: s-inon Cerna prezid M s-ino M. HronkovA vicprez., 
s-o Jos. Kolniistr sekr., s-on V. My ska kas. Membroj de la kom.: 
f-ino M. Urbanovd, f-ino M. Strachotova, f-ino M. Jankova, s-o J. 
Unger. Anstt. f-inoj M. Kolmistrova, J. Jiraskovŭ. s-ino M. Hy- 
piusova, rev. s-oj Duŝek, Boh.Pergler; anstt. 3-0 J. Krai. — E. K. 
en Hymbnrk reelektis la 30. I. sian komitaton sen ŝanĝo : prez. s-o 
arh. Novotny, vicprez. s-o Ad. Neumann, sekr. s-o Stein, kas. 3-0 
J. Mottl. Nova kurso progresas tre kontentige. — Slant: gen 
kunv. okazis la 22. II. - Gen. kunv. de la E. K. en 6. BndSjovlce 
elektis la 8 II. la sekvantan komitaton : s-on F. K. Svaĉina pre- 
zidanto s-on Boh. K^cl vicprez.. s-on Vojt. Matouŝ sekr., t-inon 
Luka Mafhova bibl., f-inon Hedv. Chocholkova kas., s-on Fr. 
Krouti protok kaj s-ojn K. Curda, V. Panuŝ, J. Hronek, J. Slivka, 
V. Vanik. La 22. I. okazis en la kunvenejo (salono de „Katol. to- 
varysstvo 4 ) amuza vespero kun danco. La pasintan jaron gvidis 
kurson malfermitan per parolado de s-o <5flt. Hollegcha „U trl ko- 
houtu f-ino Mafhova (de post la 9. X.; 37 personoj ; merkredo, 
sabato). La klubo havas 51 membrojn (inter ili 12 virinojn); en la 
bibhoteko estas 120 libroj; ĝisnuna spezo mil K. La membroj 
“j Ul,e ^ un kursanoj adiauis la 26. X. ĉe festa vespero s-on Ĉeflt. 
Hollegcha, kin korfcuŝite respondis je la vortoj de s-o faka instr. 
E K. Svacina. Dum la vespero oni kolektis 10 K por la sufer- 
antaj sudslavaj fratoj; krom tio oni subskripcie kolektas pluan 
otermonon. — En Rnkoynik sukcesis gajni por Esperanto la re- 
oakcion de semajna gazeto ,,Rakovnicke listy“ vicprezidanto He 
E K s-o F. X. Kuĉera, kiu en la nomita gazeto redaktas nun 
regulan rubnkon pri E. Li preparas en Knezeves ekspozicion, kiu 
estos malfermita dum vakanco. Laŭ propono de s-o Pokorny estos 
ekspozicio malfermita ankaŭ en Rakovnlk. General» kunveno 
okazis la 19. I. — Esperantisto Klubo en Hrtdec Kriiove: Kurso 
por 10 lernantoj, gvidata de s-o Jan Michitfek, estis malfermita 

loit' a 77. *f\ en (Silezio) en sia gen. kunv. la 15. n. 

a «c*digis labor! laŭ nova programo Interalie oni projektas 
teatran prezentadon. — Hilda BeleeUr. Kurso malfermita de s-o 
. Aioucna en la lernejo donis al nia afero kelke da novaj amik- 
?)* partoprenis la ĝen. kunvenon 22. I. Estis elektita: s-o 
a. Hrandejsky prezid., f-ino V. Gardavska vicprez., f-ino M. Huta- 
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rova kas., s-o J. Moucha sekr., s-o Fr. Oubeck^ bibl. Eg „Nŭrodn i 
restaurace oKazas la kunvenoj Ĉiun merkredon. La klubo estas 

‘«.aenlacan klopodon de s-o J. Moucha, kiu 

serĉas ĉiel diskomgi man aferon, jen per artikoloj en la lokaj 
gazetoj, jen per kursoj. La pasintan jaron li gvidis kurson en 
Kosmonosy. — Niaj samideanoj en Wien, kvankam peze sentante 
la uutlankan mankon de neforgesebla prezidanto s-o Machŭĉek. 
tamen daungas la laboron seniace. En la kurso vizitata de 10 lern- 
antoj (mstruas s-o R. postal) oni lernas la konversacion. — „Vf- 
densky Dennlk (18. II.) raportas en longa artikolo pri la kultura 
barbareco de la viena magistrate kontraŭ bohemaj lernejoj. citante 

I V D ’ P ^ b ,‘f ilglS S ‘° F \ Franc en Int. Socm Revuo. 

La artikolo estis tradukita en lingvojn holandan kaj francan. La 

redakcio akcentas la signifon de E por informado de fremdlando 

fp^n ni l n c aC,0 ^ E M \ S , a T Ie S is artikolojn pri la enteriga 

festo de s-o K. MachAcek, super kies tombo eldiris adiaŭajn vort- 

ojn boheme kaj esperaote s-o Klirnes. La klubo ricevis grandan 
kvanton da kondolencaj leteroj el la tuta mondo. 

i * , _ _ En Chicago laboras knn bela rezultato 

pei kursoj s-o Jos. Pohanka. La ekzamenon plenumis f-inoj Rosy 

1 ibera. hr. Mrkvidka kaj s-oj M. Kolar, Jos. KovaHk. Novaj kursoj 
estis niMltermitaj en parko de Sv. Cech (gvidata de s-o dr. B. K. 
Simonek; merkrede, dimanĉe) kaj en lernejo de V. N4prstek (s-o 
lohanka; dimanĉe). Ambau estas multnombre vizitataj. (Jos. Mir) 
— Loka Grupo de C. O. B. en Oloaonc aranĝos (2. III.) amuzan 
vesperon por vizitantoj de sia unua kurso esperanta. — La regularo 
de „1. Klubo Dr. Zamenhof 4 en KUdao estis aprobita. — La 16 II 
o.cazis en Pfelonĉ propaganda parolado de Dr. Fousek kaj' de 

P" E ?P e ™° T to ; kiun vizitis 60 personoj. Kurso de s-o 
Jean J our fimgis la 31. I. kun 15. lernantoj, lia nova kurso por 
20 gastoj komencigis la 10. If. 1913. Samtempe Ii malfermis kurson 
superan. E. k. eD Kladao anoncis sian ĝ. kunv.. kiu okazis la 

i i ** • ? iIe “ . movado, pri kiu ni malmulton povis raporti dum 
a lastaj du jaroj, lekomenciĝas kun plena energio: Gravan antaŭen- 

I'™*'* Pn st £ ngo de laboristaj grupoj kaj per parolado, 

KUih i va n a Jl ka ^ en Ia komercista klubo: 

klub Cesk>eh Obchodnfkŭ* 4 en Mĉŝtanskfi Beseda la 16.1. La 

bonegan rezultaton de tiu ĉi entrepreno pruvas kurso, kiun gvidas 

en la nomita societo s-o B. TittI por pli niulte ol 50 diligentai 

membroj. Ni gratulas la iniciatintojn kaj ĝojos, se ni povos helni 

memb a ro 0 de^ E \f ' 7 kiu siaTempeeX 

decidigis fongi la inertecon regintan dum la lasta tempo en la 
fa Khibo ° LV i e ekt ° de . nova J Personoj por la reprezentado de 

ZiTT» S: ° f ng T K ' ^°, vdk ’ sekr * s “° B. TittI, bibl. s-o Al. Loukota* 

vi Fubasek ? arh. s-oXaver Kutilek; vickomitatanoj f-fno 

Brofik anst 8 , o K °Sind Rev \ s ‘° Fr - Zika « ka ) Jos. 
^jo ,Sport“ * K ' d 1 ’ La kun venejo troviĝas nun en ka- 

r pei ! dis nia estimata amiko. sinjoro F. K. Svaĉina 

Sreĉ S T ? mat ? n patron ’ emer ’ leVnejestron en Pur- 

fundan kond^Tncon 8 k ° ,la, ° J “ eS P rimas al « »« M p”- 


c 
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INFORMOJ PRI LA BOHEMA NACIO. 

Jnbiloo do Lonl« Leger. La 13. de januaro_ 1843 naskiĝis viro. 
kiu dediĉis sian vivon kaj sian laboron al la slavaj nacioj: Louis 
Leger, la unua franca slavisto, kiu estas propra aŭtoro de la ho- 
diaŭa franca-slava amikeco. En la j. 1864 entreprenis la juna sln- 
visto sian unuan vojaĝon al Praha kaj sub freŝaj impresoj li tra- 
dukas „Manuskripton de Kralove Dvŭr“ en lingvon francan (1866). 
Baldaŭ sekvis la libro „L’ Etat Autriche“, kaj kun helpo de Friĉ, 
kiu gajnis lin por la slavofila ideo, aperas „La Bohĉme Historique 
Pitoresque et Litteraire w , kaj Francujo ricevas per tio ĝustatempe 
libron pri la bohema nacio, kiam la scio pri ni estis minimuma. 
El liaj verkoj estas speciale citindaj: La historio de Aŭstria-hun- 
garia monarkio; St. Cyril et Methode; Le monde slave; Les 
Etudes slaves; Nouvelles etudes slaves; Contes slaves; Mythologie 
slave; Prague; Les Slaves au XIX. siecle; Souvenir d’ un Slavo¬ 
phile et La renaisance tch^que en XIX. siecle ktp. 

Post Leger venas Denis, historiisto-poeto, kiu donas al la 
verko de Leger novan formon kaj en sia grandioza historio mal- 
termas al ni promesoplenan perspektivon. Leger sin turnadis al 
la franca popolo kaj al vastaj sferoj, por kiuj, kompreneble, la 
verkoj de Denis estas nealireblaj. Leger kaj Denis Ĉiam restos por 
ni du nomoj, kiujn ni elparolados kun estimo kaj senlima dank- 
emo, du nomoj por ni egale karaj. 

La maljuna slavisto, kiu ĝis hodiaŭ estas aktiva profesoro 
de la slavaj lingvoj kaj literaturoj ĉe College de France en Parizo, 
ricevis plenmerititan eminentigon. Li estis elektita prezidanto de 
„Acad4mie des inscriptions de belles lettres w , li estas membro de 
^Institut de France*, de Reĝa Scienca Societo, de Bohema Aka- 
demio kaj de granda vico da slavaj akademioj, posedanto de ora 
medalo de la reĝa ĉefurbo Praha ktp. 

Okaze de tiu ĉi signifoplena jubileo gratulis al sia granda 
amiko Leger la tuta bohema nacio kaj centoj da korporacioj bo- 
hemaj, inter kiuj ankaŭ Centra Asocio B. U. E. kaj Esperantistaj 
Kluboj en Praha kaj en Wien. 


JAZYKOVY RADCE - LINGVA FAKO. 

En marbaneja restoracio sidis fama angla ‘generalo. Al la 
najbara tablo sidiĝis fremdulo, fiera pri sia grand» havajo, kiu pro 
alta staturo estis objekto de ĝenerala atento. Post la tagmanĝo 
venis okazo, ke la gastoj reciproke sin prezentadis; kiam la gene- 
ralo, yiro malgrandstatura, estis prezentita al la fremdulo, tiu ĉi, 
almetinte la manon kvazaŭ lornon al la okulo, diris malice (sar- 
kasme): „Tre multe mi jam audis pri vi, sed ankorau neniam mi 
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fife,. 


havis 1« plezuron vin ekvidi". Serr longa embarasigo respondis la 
generalo: „Mi kontraŭe havis la plezuron tre ofte vin vidi sed 
ankorau neniatn mi aŭdis pri vi eĉ unu vorton a . * 

Eminenta verkisto partoprenis la tagman£on ĉe grafino N 

Kiam post la manĝado estis prezentata kafo, li prenis per la mano 

kelke da pecoj da sukero el sukerujo, ne rimarkinte la apude 

kusantan premton. La grafino mansignis al servisto, ke li tuj for- 

portu la sukerujon kaj ke li metu alian sur la tablon. Nia gasto 

nmarkis tiun ĉi mulfcediran ordonon. sed li diris nenion kaj kondutis 

kiel antaue. kiam li fiutrinkis la kafon, li alpaŝis al malfermita 

tenestro kaj eljetis tra gi sian muUekostan tason. La grafino ek- 

knis pro ektimo: „Kion vi faras?" ^enion neordinaran," rediris 

la verkisto, mi eljetis la tason, el kin mi trinkis; neniu trinkos 
ja el gi post mi* 

Utileco de libroj. Mark Twain, (estinte) demandita, ĉu estas 
konvene donaci libron kiel memorajon. responds: Sendube ! Libro 
ĉiam estas objekto utila. Se ĝi estas bone bindita, ĝi mirinde utilas por * 
akng! la razilon. Malgranda libreto ludas gravan rolon sub lama 
piedo de tabio kaj restarigas ekvilibron. Dika kaj malnova, kun 
metalaj anguloj, estas bonega kaj utila ĵetaĵo kontraŭ hundoj kaj 
genantoj. Fiue, per granda kaj lar£a. kiel atlaso, oni povas plej 
bone anstataui rompitan vitron en fenestro. 


i /' ulharsko. Dne 5. Hjna 1909 prohlrisil bulharsky 

knlze berdmand v Trnovc Bulharsko samostatnym knUovstvim. 
V manifestu k narodu mezi jinym pravi: „J6 a m&j n6rod prejeme 
si pohtick6ho omlazeni Turecka a tSsime se z neho. Svobodne 
a neodvisl^ Turecko a rovnfci svobodne a neodviste Bulharsko 
niaji podininky, aby vytvorily vz&jemn^ pfŭtelske svazky, aby je 
upevmly tim zpfisobem, ze budou usilovati o mirumUovny vvvoj. 

J sa uiyslenkou na to to svat6 dilo a abych vy hovel 
potrebAm st^tu prohlaŝuji, prose o pofcehmini Vsemohouciho. 
«ulharsko r. 1886 spojene, neodvislym kralovstvim. Ja a mŭj 
narod mame za to, ie tento ein bude schvalen velmocemi. Nechf 
?^ e bulharsky nArod a neodviste Bulharsko." Novy krM ozmimil 
lhned svdj cm rurecku. Politicky bylo toto prohteŝeni akt povahy 
foimalni. Bulharsko si vedlo samostatne hned po berlfnskihn 
ongiesu za Alexandra Battenberga. Neplatilo sultanovi poplatku, 

uzavlralo smlouvy obchodni. zbrojilo a cviĉilo armadu. Suverenita 
Sultanova byla jen titularni. 

„ • ^f 11 e r j k ŭ n s k u. Pastor John, velkv muz v male 

^ ter ^ by velrni , P iisn y m Pastyrem, jehoz vlfdna ruka 

e l kyC i m ^ zicb X H uverejnovati zpravy o jeho nemocif Tak 

ĥndin e ^° h0 dne zboznf osadnici ĉetli na tabuli: 

r \ sest hodin vecer. stav pastora Johna jest nebezpecnv".— V 7 hod 

vecer: pastoru Johnovi vede se lepe". — W V 9 hodin veĉer: stav 

nemocneho se zhorsil.“ — ..V 11 hodin vecer: Pastor John odeŝel 

do nebes. ( asnc rano jakysi sibal, ktery rael na pastora s kooce 

m * mo » pripsal pod tuto posledm zprivu; J^ebe, 7. hodin rŭno’ 
Zde ohromne vzruseni. Pastor John sem nepribyl " 

(Espcr. pMclad viz. v 3.) * 

Deyeao de la bo mo .Espertato. La nomo de nia linevo ne 

dp^ni,? f enSlta ’ Jen estas . & la hi8t orio: Eldonante la unuan lernolibron 
de ma Imgvo. tm prenis por mi la pseudonimon Esperanto"; la 
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Singvo mem havis nenian propran nomon kaj estis nomata „la 
lingvo infcernacia proponita de Esperanto*’. Pro oportuneeo oni 
komencls uzadi la esprimon «lingvo de Esperanto* 4 (die Esperanto- 
Sprache); aliaj esprimoj, kiujn kelkaj pro vis uzadi (ekzemple „la 
lingvo intemacia - , „la internacia 44 ), montris sin ne oportunaj kaj 
ne enfortikiĝis, ĉar ili estis ne bone elparoleblaj, ne memoreblaj 
per la publiko kaj prezentis nenion difinitan (ĉar sub «lingvo inter- 
naeia u oni povas egale bone kompreni la Volapŭkon aŭ aliajn 
proponitajn projektojn). Baldaŭ montriĝis. ke nur la vorto ^Es¬ 
peranto 44 (sole aŭ kun aliaj vortoj) klare diferencigas nian lingvun 
de la aliaj, kaj multaj amikoj komencis baldaŭ en siaj leteroj aŭ 
artikoloj uzadi simple la solan vorton «Esperanto 44 , ekzemple „la 
afero Esperanto 44 , «skribi en Esperanto 4 * k c. Tiel iom post iom 
ellaboriĝis unuvorta nomo de nia lingvo. Vidante, ke raia komenca 
pseŭdonimo transiris al la afero mem, kaj ke ĝi esfcas tre oportuna, 
mi baldaŭ tute ĉesis uzadi mian pseŭdonimon, kaj ĝi restis nur 
kiel nomo por la afero mem. La nomo «Esperanto 44 estas per si 
raem tute senlogika; sed en sensignifa kondiĉa nomo kial ni 
bezonas logikon? 

Dr. L. L. Zamenhof: La Esperantisto 1890, pĝ. 60. 


BIBLIOGRAFIO. 

Franca Esperantisto: Studo pri la organizo de Esper¬ 
anto. Etude sur Y organison de 1’Esperanto (18 X 24; 64 pĝ.) Prezo 
75 hel. Resumo de la kongresaj decidoj rilate la ĝeneralan orga- 
nizon de Esperantistoj, konkludoj kaj projekfco, kiel solvi tiun fii 
vigle priparolatan demandon. — Esp. Centra Oficejo: Dr. L. L. 
Zamenhof: IAngvaj respond nova serio (16X24; 33 pĝ.). 
Prezo 75 hel. Tre valora broŝuro, kies publikigo estas certe de Ĉiu 
amiko de nia lingvo laŭdata. Krom la nove kolektitaj respondoj 
(en „La Esperantisto 44 1890) enhavas la verko tabelon de ĉiuj 118 
klarigoj, kiujn donis dr. Zamenhof pri la lingvaj demandoj dum 
la 25 unuaj iaroj de Esperanto. Ni esprimas la esperon, ke tiu <5i 
verko ne estas la lasta de tiu speco. — Ĉe la sama eliris: Biblio- 
grafio de Esperanto. Parto unua (16 < 24: 105 pĝ.). Prezo 2 K. Tiu 

ĉi katalogo enhavas analizajn resumojn de la verkoj publikigitaj 
en Esp. aŭ pri Esp. de post 1887 (apero de la lingvo) ĝis la fino 
de 1903 ; la resumoj ordigitaj lau kronologia ordo. formas kun la 
tabeloj, kiuj kompletigas la verkon, unuan kompletan «repertuar- 
on 44 pri tiu ĉi periodo de 16 jaroj. En la laboro estas daŭrigate 
lad la sama piano. La tekstoj estas presataj sur unu flanko de la 
papero por ke oni povu ilin uzi ĉe starigo de «slipaj 44 katalogoj. 
Sume oni raportas pri 325 eldonajoj. — Esperantisto science kaj 
literatura libraro en Krakbw, str. Retoryka 10. Dr. J. B. March¬ 
ie w s k i: Ekonomia soda, kio ĝi estas kaj kion ĝi insfcruas. Laŭ la 
pola eldono esp. E. Pfeffer (11 X18 ; 67 pĝ.). Prezo 24 hel. La el- 
donintoj (Kronenberg, Pfeffer, Czubryhsld) celas per eldonado de 
facile kompreneblaj sciencaj verkoj veki la homan konscion en 
ĉiuj direktoj kaj aperoj de la vivo kaj helpi tiel la profundigon de 
la homa mondkompreno. Ili volas per sia vere plej malkara 
verkaro okupi la ĝis nun nezorgatan kampon de la science popu- 
iara literaturo esperanta. Car la bonstile redaktataj volumoj de tiu 



ĉi nova biblioteko kostas sole tiom, kiom kostas ilia preso certe 
ĉi u libro> trovos la plej grandan disvastiĝon. Post alsendo de al- 
menau K 2 40 ĉiu ricevos senprokraste kolekton da libroj jam 
apenntaj (almenaŭ 640 paĝoj da teksto! Tre rekomendinda.). Ĝis 
nun aperis ses voiumoj: Franca revolucio. La moderns alkoho- 
lismo. Teksistoj de Hauptman. La politiko de la popolo. Bolsche: 
La deveno de homo. — Presa Esperantista Societo en 
Paris : Esperanto . Klasika libro. Ordigita kaj kontrolita de Th. Cart 
kaj Em. Robert (6’5 X 8’5; 163 pĝ.). Prezo 1 K; kun ingo K 1-25. 
La miniatura verketo, tre konscience ellaborita kaj kun granda 
zorgo presita estas plaĉa juvelo, kiu entenas ne novajn, sed tiom 
ph relegindajn regulojn, kiujn antaŭ 25jaroj donis la genia aŭtoro 
de Esperanto al la mondo. Oni trovas en ĝi krom aliaj doku- 
mentoj la 16 oficialajn regulojn de nia gramatiko, kaj la radikojn 
de la Fundamenta Vortaro kun tiuj de la I. Oficiala aldono; la 
klarigoj estas aldonitaj en la lingvoj franca, angla kaj germana. 
i^a ideo eldom. tiun ĉi ,.ŝlosilformatan a libron meritas aprobon kaj 
subtenon — Ce la sama: Poŝikartoj Esptranto- Paris. IL serio. Ĉiu 
seno konsistas el 12 vidaĵoj zorge elektitaj kaj arte prezentitaj 
(kun klanga teksto en Esperanto). Prezo 55 hel. Ambaŭ serioj 
(24 karfcoj U afr.) Korespondante kun viaj parizaj samideanoj, 
ĉiam petu llin, ke ill sendu al vi la ĵus eldonitajn kartojn esper- 
antajn. La belega urbo kaj ĝia bone konata movado esperanta 
mentis jam antaŭ longe tiun ĉi eldonaĵon. — Ce la sama : C h 
Wag n e r: Estu homo ! Trad. Sam. Mayer. Rekomendita de E. h. A. 
(115 X 18» 97 pĝ.). Prezo K 1*25. Leginda temo respondanta la 
demandojn: De kie ni venas ? Kiuj ni estas ? Kion ni devas fari ? 
Kien in iras? Koncerne la stilon: la leganto estos plenkontenta. 
Cetere, kiu ne memoras la fluecon de la stilo ke nia Meyer, tra- 
duktnto de Carmen, La Barbiro de Sevilla, Vojago interne de mia 
ĉambro, La Avarulo, La Supujo? 


POKYNY. 

ZasilAte-li komukoliv penize, vzdy poznamen€|jte na ŭtriku 

post poukdzky zaĉ mŭ b^ti obnos ŭdtovdn. Platy menŝi n ei 2 K 

jest vynodnejsi zaslati dopisem ve znŭmkdch 5—10 hal. (Upozor- 

PenĜz post, pouk&zkou stoji alespon 19 hal. !) 

riuĴ rA S f 0Z ^ m l ,8ten \.P° ŝt * spontelny jest nejv^hodnŝjŝt Vyrov- 
nejte udet vidy tim listem, kterV jest k zasilce niilofcen. Drotofce 



pro casopis piste nazvlastnim Iist& nebo dopisniei, jina* 

na objednTfm nstku men0UU P oznamenanii ^imochodem* 

6asu a zjednodusiili prdci administrafint, 

* t0 5° 2 ', 6 , fsl ? J akoi 1 dalŝi F)BM ttm predplatitelŭm, kteW 
R nh ^P' at “/ z ?alali- Mnoz l, jak zkuŝenosti nas poudily, jsou liknavi 

^ 8181 ' Predplatn^. (Jest nemoino 

d 9 k ? d P oĉet Predplatitelŭ neobnovi 

predplatne. Proto nevyslo toto cislo fit zaddtkem unora') 
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CHCKTE DOSTAVATI ZDARMA mIsICnI BSPS, n ft 
RANTSKOU REVUI S LITERARNI PftiLOHOU / / 
II II „£ASOPIS ĈESKVCH ESPERANTISTŬ" II a • * 


Sfdlite-li V mists, kde nerd klubu. pnhiast© se za clena svazu 
jednottivcŭ: „Ligo~Bohema Asocio Esperantista“. Rocnl elensky 
prlsp&vek 4 K. Adresa: Praha n., Dittrichova 7. 

CHCETE SI DOPISOVATI S CELYM SVETEH POMOCl ESPE¬ 
RANTA? 


Zaslete n&m svou adresu (s podotknuUm: o cem?) pro 

Rodenkn tfeskych Esperantistŭ-korespondentŭ, ktera vych&zi v£dy, 
jakmile sejde se 400 novvch prihlaŝek a ktera jest rozesil&na za- 
psanym i spolkŭm do celSho sveta. (PriloSte 40 hal. ve znŭmkach.) 
Vyhledejte si adresy koresp. v B Casopise Ceskych Esperantist^. 

CHCETE SE POBAVITI <ETBOU ESPERANTSKEHO TEXTUT 

Objednejte si esp. safciru: Sherlock Holmes en servo dt 
Hfspana trono. Cena 75 hal. vypl. 

CHCETE ZALOllTI VE SVfcM MISTI KLUB ESPERANTSKV f 

ZĜdejte o blizsl informac© kancelfif IJstr. Svazu B. U. E, 

CHCETE SE OEZNAMITI S ftE<MI DR. L. L. ZAMENHOFA, 
PROSLOVENVMI NA ESPERANTSKYCH KONQRESECH I 

Objednejte si: Deveno kaj historlo de Esperanto. 60 hal. 

CHCETE BVTI INFORMOVANI O SOUHASNVCH VVZNAM- 
nVch uoAlostech VE SVlTl ESPERANTSKBM t 

OdeMrajte mes(6n( revui Ĉaaopi. Ce.kyoh E.peranti.tŭ 

za roSnt predplafcn^ 3 K. 

CHCETE SI SHADNO OSVOJITI ZHALOST ESPERANTA ! 

Ĉt^te esp. preklad Babi£ky vych4zejici v „Ĉasopise Ceskych 
Esperantiatŭ* a porovn&vejte ho s ĉeskfm origindlem. Prihlasfce se za 
6 iena nekter&ro spolku, kde mate prlleŭifcost hovoriti esperantsky. 

CHCETE SI LEVNl OPATftlTI VZORNOU ESPER. £ETBU ? 

Obohatte svou knihovnu ŭplnou kollekci roenikŭ „Cas. Ces. 
Esper. £ ‘, ktery vych&zi od r. 1907. Starsi rocnfky za cenu snizenou. 

CHCETE SE SEZHAMITI S ESPERANTSKOU LITERATUROUT 

Dejte si zaslati esp. katalog firmou Topic v Praze (zdarma). 

CHCETE INFORMOVATI SVt KORESPONDENTY O PRAZE t 

Zaŝlete jim esp. Prŭvodoe po Praze 030 hal.) a Gvidfolio 

tra Praha (2 hal ). Pohlednice as Praha s esperant. textem (sv&tio- 
tisk) po 6 hal. Serie 30 rdznych druhŭ K 170 vypl. 

CHCETE PROSPtTI PROPAGANDA ESPERANTA ! 

Rozsirujte mezi svV-mi zn&mymi Elide Esperanto po 
5 hal. a informaĜnf listy o Esperanto, kten§ v£m na poMdam zaŝie 
Esp. kancelar v Praze (poŝfcovn^ I). Pouzfvejte ke sv6 korespon- 
denci obilek s informaĉnlm textem o Esp. (50 ex. 50 hal.), pohleri- 
toe s fot. Dr. Zamenhofa (20 ex. K M0;, esp. ntoepek (100 ex. 
43 h., 1000 ex. K 3*50) a noste 

OdsaaSt Esperaatistŭ (peticipa zelena hvezda s plsmenou E 
v bQem kruhov&n poli) z£k. chranen 70 hal., mensi 50 hal. vypl. 

Objednavky adresujte i 

ESPERANTO - OFICEJO Ell PRAHA ll. 9 VODIĈKOVA S8. 


GERMANA ESPERANTISTO. 

Duanmonata gaze to por la disvastigo de la Jingvo Esperanto. 
La gazeto tas mm oi la plej malnovaj Esperantaj jurnaloj UOaiar- 

V 11 a P ei ;a8 nun en dn eldonoj, kiuj duonmonate alternas. 

El don o 4 ., eli rant a la 5an de cia monato, colas la propagandon de Esper¬ 
anto. Oi onhavas tiurUatajn artikolojn en germana Lingvo kaj Es¬ 
peranto kaj kronikoji) pri la germana kaj interna cia Esperanto- 
njm-adoj. EldonoA estas la oficiala organode Germana Esperanto-Asooio. 

Elaoso B, eliranta la 20an de ĉiu monato. estas pure Uteratnra, kaj gi 

estas redakiata nur on Esperanto. Gia enhavo konsistas el pli-maipli 

egUjOJ ; k] ?\ ? ble p I ej l )0Jlsti!a J’ ekzercoj por komencantoj 
kaj piogrftsmtoj ? bibhograho, konkursoj, praktikaj konsiloj. enigma 

U Ui il raĵ0j L ctp ' “ Jara abonprezo por ciuj landoj 2.400 Sm. 

t'p ivl/o Vab °orA P r ? r ( ! UOI, J aro - komenciĝanta en Janua.ro kaj 
lUv * r * bn i* u Ju * p aŭdezire oni povas aparte aboni cion el 
arnDad rate sendependaj eldonoj por la daono de la sunre montritai 
prezoj. frovnurnero 0.125 Sm. (HO hel ) ADER A BOREL G m 

b. H., ESPERANTO-VERLAG, Dresden-A I? Sstrasse To' 

0BCDRCD®0HCD10«010«0»0*0*0101CD«0 

ISSSri HMERIKH ESPERANTISTO 

l)e hi januara (1911 > n-o sub nova direkcio kaj kun tute nova a- 
spekto la gazeto estas unu ei la plej interest kaj plej gravai <*- 
zctoj en la inondo. - Jam: Sm. 2*50 <6 K,. Specim. n-o 70 hel 

Led. adm.: WASHINGTON, D. C. USONO. 

0 M0I 0b Q»0B0«0I0I0B0B0 ■obcdbobo 

Scienca Gazeio 


rA.I » 4 - T .„ r4 . . _ 


OFlClfitH BflZETO ESPEHflNTISTB 

tin Komiiatoj. Jam o K. Red. adm. Paris, 51. rue de Clichy. 

-- - ... ----- - ” * 

POŜTA ESPERANTISTO 

organo de in Inlernaeia Ligo de Esperantistoj-PoStoficistoj (Ildepo). 

dare 1 Sm. (K 2*40). 

lii'iliiktoio Arnold Bahrond, BRESLAU «Germm.njo). Maxstrawe 22. 




km latisaffseteSS 

Sfei STASWrs rsss. T 4K=‘ 


mm 























FHESfl ES FEHflHTlS Tfl SOCIETD 33 . rue Lacepede, PARIS. 

La pi ej main ova el eiuj esperantaj gazetoj (fondita en 1895). 

La plej enhavoriĉa ! La plej roalnova! 

Lingvo Internacia. 

Centra organo de la Ksper. Ĉefredaktoro Th. Cart. Aperas 
regule ĉiumonate: 48 pĝ. da plej bona teksto ! Jara abono 
° Ir * L am.) Specimens numero por unu respondkupono. 

Juna Esperantisto. 

p Cazeto . Lelejristika por Junuioj, Instruistoj kaj 

^ ^ efredaktoru p * de Lenpyel. Jara abono 

a ir, a bm. A K)). Speeimena nurn. por unu respondkupono. 


Lingvo Internacia kaj Juna Esperantisto kune j.ab 7fr.(iSm 80 U). 









LA on bo de Esperanto moRata ilustrata revuo 


Stiind" A 9< TolJtoi ab p“ ant0j a le H ' * 1912 J 3 """*'"'"is "sen- 

sas Sin, TStK 

libron: ..ORIENTA ALMAIlaifni? 88 , ri F ev ? s donace belan esper. 

^>gg ^ " 4 B ?S K , SJWrr? .TT',“ft 

^ssss^srt 

(■ortTof Tyerskaja, 26RolliSdo, ^ Tl* -“U'? br «flo_ E.peiW 

sir 
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horloĝlsto. 

Praha I., Mate item. 10. 

Magazeno da horloĝoj kaj Juveloi. 

Prezoj mirinde rnodera* III 

«II 





ODZMAK Esper A (P* tt0 *P* *»Ien* Irrĉida ▼ bilem krahorta 

W raHI% poll) /Qhal6rŭ, menŝi 50 hal&rŭ vyplacenS, 



K0RB8P0HDAHT0J: (N-oj. 36.-22. el Ruslan do.) *16. S-o 
Nik. Eger, stud, mat., Dorpat , 18. Alleesfcr. (Jurjev). - *17. S-o 

a ' r ' ii irsz ?/-’ ^ aMr °y e »; Kovnn Gub. (kor. kun geiernantoj). — *18. 
S-o Alex. Kjazancev, Petergo}, Petergofskaja ul. 9—2 log. 15. (diam 

n S P‘ ’ aiT\' •’*’ 4 ° Hjazancev, Kronitadt , Aleksandovskaja ul. 

Dom Macigma 1—20. (ciam resp ; p. m. bildflanke). — *2fc S-o 

A. Paperno, Voron&£, Nikitinskaja 19. (invitas esp. aŭtorojn kun- 

labonen bela liter, revuo; specimeno kaj informoj por unu resp.- 

up. Koresp. letere pri „Tutmonda Junula Asocio w , inters, esp. 

jurnalojn kaj sigelmarkojn). — * 21 . S-o D. P. Popov. Dretna, 

Moskva gub. Fabnko Zimin. - *22. S-o V. Basov, Orel, Puakar- 

naja ul. o. (kor. pri g,«junula organizo ; sendas laŭdezire il. k. aŭ 

de Tutmonda Junula Asocio"). - *23. S-o Alcides 
Natal, J3tca®, Stato Minas, Brazilio (il. k.. p. m.). — *24. S-o 
Jose Jarba, laris XIX. Rue d‘Allemagne 14. — *25. S-o Jaka Vo- 
danovid. G. P. O. Auckland. New-Zeal and. - *26. S-o Jos. 
Campelerros, komercisto, Ccrvello pra Barcelona, Hispanujo 

’ l" i^ Un - ? S P* — *27. F-ino J. Depuit, studentino Aren- 

dank, Koeistraat, Belgujo (il. k., p. m.). — *28. S-o Vlad. Laza¬ 
rev, gimnaziano, Vidtn, Taŝkinpria, Bulgarujo (il. k.. v m. 
Ciam resp.). — *29. F-ino Jordanka Daŝinova, instruistino, Pckara, 

Ah° r ‘ por P^ktiĝi). - *30. F-ino E. Hemeleers, 
chauatee de liaecht, Belgujo.— *31. S-o Lud, 
Balint bankoficisto Adony , Hungarujo (il. k., p. m.). — *32. S-o 
Giraud, sekr. de la Provenclanda Federacio, Marseille 2, rue du Nil, 
o r J* n C i U L° ‘ adresojn de lokaj korespondantoj). — *33. S-o 

Pj* y icto J\ Hugo, Francujo (donas adres- 

Bark London anglaj knabinoj serĉas ko- 

Ampr m b Jn) ; ~ t 35 * S "° R ‘ T - Hagood. Agricola (Miss.) U. S. 
Amer. ul. k.; Ciam tuj resp.j. - *36. S-o C. Price, Oe Mrs. Pater- 

A S «V r X nf i n nd B * U *- e ’ Sturt-street (North Queensland) 

r^otdoT * Geraes H^azilio (iL k., p. m.; ĉiam 
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Esperanfskd dopisnice 

ledy na Pratiii (30 dmhfi I K 70 hmUfŭ vypia< 

Viz 4. stranu o balky. 
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Eldonanto: Ed. KOhnl. 

iskarna a nakladatelstvi spoL s r. o. v Prajse 




